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10mm18mm

30mm

Adatto a numerose applicazioni

Nell’area di rilevamento delimitata, il sensore è in
grado di rilevare stabilmente oggetti con piccoli
fori o dalla superficie irregolare.

Lo spot rosso visibile del fascio permette un facile
orientamento verso l’oggetto da rilevare. La ripeti-
bilità di 0.05mm lo rende adatto a rilevamenti di
posizione.

Resistente all’acqua

Il sensore non è influenzato da even-
tuali spruzzi d’acqua. Garantito IP67.

Funzione di ritardo alla 
diseccitazione (solo EX-43T)

Il modello EX-43T con spot luminoso è
dotato di timer con ritardo variabile alla
diseccitazione, utile per il rilevamento
di circuiti stampati ignorando la pre-
senza di fori o piccoli componenti elet-
tronici.

Dimensioni compatte
(L10	H30	P18mm)

Installazione senza problemi anche in
spazi ristretti.

Rilevamenti stabili grazie al fascio convergente

L’EX-40 effettua rilevamenti sicuri indipen-
dentemente dal colore o imperfezioni della
superficie dell’oggetto e da eventuali sfondi.

 Background

The sensor does not detect even a 
specular object 100mm, or more, away 
from the sensing surface. (with EX-43)
However, the specular background 
should be a plane surface, directly 
facing the sensor. A spherical or 
curved background may be detected.
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Versione a riflessione con fascio convergente

Diagramma temporale

Versione con spot a fascio convergente

Sensing area

Sensing point

Staffa di montaggio in
acciaio inossidabile

(*) Tener presente che, se esposto a spruzzi
d’acqua durante il funzionamento, il sensore
può rilevare anche l’acqua stessa.

Light 

Dark 

ON

OFF

Sensing 
condition

TOutput operation
(Light-ON)

Timer period: T�0.1 to 1 sec. approx. 

EX-43: Correlazione tra materiale e
campo di rilevamento

Rilevamento affidabile
di oggetti 
in spazi ridotti

SENSORI FOTOELETTRICI
A RIFLESSIONE CON
FASCIO CONVERGENTE
ED AMPLIFICATORE
INCORPORATO

EX-40

Conforme Direttive EMC

Il sensore non rileva oggetti specula-
ri distanti 100mm o più (EX-43) (se
lo sfondo è una superficie piana per-
fettamente contrapposta al sensore.
Uno sfondo curvo o sferico potrebbe
essere rilevato)Sfondo

Condizione di
rilevamento

Luce

Punto di rilevamento

Area di rilevamento

Buio

Timer: T = da 0.1 a 1 sec. circa

Funzionamento uscita
(impulso-luce)
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APPLICAZIONI

MODELLI DISPONIBILI

ACCESSORI

Rilevamento posizione circuiti stampati Rilevamento componenti su nastro
trasportatore

Rilevamento posizione contenitori

Tipo Aspetto Campo di rilevamento (*) Codice Regolatore Funzione Emettitoresensibilità timer

EX-42

EX-44

EX-43

EX-43T

Presente

Presente

LED
rosso

LED
infrarosso

C
on
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po
 d
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m
po

riz
za

to
re

ril
ev

am
en

to
 lu

ng
o

Da 5 a 38mm
(punto di convergenza: 20mm)

Da 10 a 70mm
(punto di convergenza: 40mm)

Da 20 a 35mm
(punto di convergenza: 30mm)
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AVVERTENZE: La staffa di montaggio non viene fornita con il sensore. Essa è disponibile come accessorio in 2
diversi modelli.

(*): Il sensore non rileva l’eventuale sfondo speculare se è collocato alla distanza specificata di seguito.
EX42: min. 150mm.
EX44: min. 300mm.
EX43, EX43T: min. 100mm (questi valori si riferiscono ad uno sfondo piano perfettamente contrapposto al sensore. Uno sfondo curvo o
sferico potrebbe invece essere rilevato).

MS-EX40-1

MS-EX40-2

MS-AJ

MS-AJ-A

Staffa per il montaggio verticale con attacco verticale

Staffa per il montaggio orizzontale con attacco verticale

Corpo principale

Braccio laterale

Staffa di
montaggio
del sensore

Supporto
universale
di montaggio
per sensori

Denominazione Codice Descrizione
Staffa di montaggio del sensore
• MS-EX40-1 • MS-EX40-2

Supporto di montaggio universale per sensori
• MS-AJ • MS-AJ-A

2 viti M3 x 16mm
con rondelle in dotazione

2 viti M3 x 16mm
con rondelle in dotazione

45


Elevation
angle �45


Height 
adjustment: 
150mm 
approx. 

Swivel: 
360
 rotation

45


Mounting 
holes for 
M6 screw

45

45


360


With the lateral 
arm, the sensor 
can sense from 
above a produc-
tion line.

Mounting 
holes for 
M6 screw

Height 
adjustment: 
150mm 
approx.

angle adjustment

rotation

Swivel: 
360
 rotation

360°

Angolo di
elevazione ±45°

Regolazione
in altezza
ca. 150mm

Fori per
viti M6

360°

360°

Regolazione angolo

Regolazione
in altezza
ca. 150mm

Fori per
viti M6

Il braccio laterale
permette di effet-
tuare rilevamenti
dall’alto
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CARATTERISTICHE TECNICHE

Campo di rilevamento

Oggetto minimo rilevabile

Isteresi

Ripetibilità (perpendicolarmente
asse rilevamento)

Tensione di alimentazione

Assorbimento nominale

Uscita

Categoria di utilizzo

Funzionamento uscita

Protezione contro corto circuiti

Tempo di risposta

Indicatore di funzionamento

Indicatore di stabilità

Regolatore della sensibilità

Funzione timer

Classe di inquinamento

Grado di protezione

Temperatura ambiente

Umidità

Luce ambiente

EMC

Rigidità dielettrica

Resistenza di isolamento

Resistenza alle vibrazioni

Resistenza agli urti

Emettitore

Materiale

Cavo

Estensione cavo

Peso

In dotazione

Tipo

Dati Codice

Versione con fascio convergente Versione con spot a fascio convergente

Campo di rilevamento lungo Con temporizzatore

EX-42 EX-44 EX-43 EX-43T

Max. 15% della distanza operativa Max. 10% della distanza operativa

Max. 0.05mm (distanza di posizionamento: 30mm)

Da 12 a 24V DC�10%   Ripple P-P max. 10%

Max. 35mA

NPN a transistor con collettore aperto
• Corrente: Max. 100mA
• Tensione: Max. 30V DC (tra uscita e 0V)
• Tensione residua: Max. 1.5V (a 100mA)

Max. 0.4V (a 16mA)

DC-12 oppure DC-13

Impulso luce

Presente

Max. 0.5ms

LED rosso (acceso quando l’uscita è attiva)

LED verde (acceso in condizione di luce stabile o di buio stabile)

Potenziometro

Timer variabile di ritardo alla diseccitazione
(da 0.1 a 1 sec. ca.) (*1)

3 (Ambiente industriale)

IP67 (IEC)

Da�25 a�55
C (Evitare la formazione di ghiaccio o condensa), Immagazzinaggio: da�30 a�70
C

Da 35 a 85% RH, Immagazzinaggio: da 35 a 85% RH

Sulla superficie ricevente: Luce solare: 10,000 lux , Lampada ad incandescenza: 3,000 lux

Emissione: EN50081-2, Immunità: EN50082-2

1,000V AC applicata per un minuto tra involucro e tutti i terminali collegati

Min. 20MΩ con 250V DC applicati tra l’involucro e tutti i terminali collegati

Ampiezza 3mm con frequenza da 10 a 500Hz (Max. 20G) per due ore in ciascuna delle direzioni X, Y e Z

Accelerazione 500m/s2 (ca. 50G) per tre volte in ciascuna delle direzioni X, Y e Z

LED infrarosso (modulato) LED rosso (modulato)

Polialilato

Cavo in gomma vulcanizzata lungh. 2m con 3 conduttori sezione 0.2mm2

Prolungabile fino a 100m utilizzando un cavo equivalente con conduttori sezione min. 0.3mm2

Ca. 45g

Cacciavite: 1 pz.

(*) Il timer è sempre attivo.
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Da 5 a 38mm (punto di con-
vergenza: 20mm) con carta
bianca opaca (50x50mm)

Filo in rame "0.2mm (distan-
za di posizionamento: 20mm)

Da 10 a 70mm (punto di con-
vergenza: 40mm) con carta
bianca opaca (50x50mm)

Filo in rame "0.2mm (distan-
za di posizionamento: 40mm)

Da 20 a 35 mm (punto di convergenza: 30mm)
con carta bianca opaca (50x50mm)

Filo in oro "0.03mm
(distanza di posizionamento: 30mm)

Max. 0.1mm (distanza di
posizionamento: 20mm)

Max. 0.2mm (distanza di
posizionamento: 40mm)
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EX-40

SCHEMI DI COLLEGAMENTO

CARATTERISTICHE DI RILEVAMENTO (TIPICHE)

Schema circuito I/O Schema di cablaggio

Users’ circuitInternal circuit

Color code

100mA  max.

S
en

so
r 

ci
rc

ui
t

Tr

D

ZD

Load

(Brown)�V

(Black) Output

(Blue) 0V

�

�
12 to 24V  DC
�10% Load

�

�

Brown

Black

Blue

12 to 24V DC
�10%

Legenda: D: Diodo di protezione contro l’inversione di polarità
ZD: Diodo Zener di assorbimento sovratensione
Tr : Uscita NPN a transistor

EX-42

Campi di rilevamento

Correlazione tra luminosità e campo di rilevamento Correlazione tra materiale dell’oggetto (50�50mm) e campo di rilevamento

Correlazione tra dimensione oggetto rilevabile e campo di rilevamento
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La superficie ombreggiata nella
figura a sinistra indica il campo
di rilevamento.
Assicurarsi di posizionare il
sensore con sufficiente tolleran-
za perchè il campo indicato può
variare leggermente da sensore
a sensore.

La luminosità indicata nella figu-
ra a sinistra può variare legger-
mente da quella effettiva( )

0

20

50

100

A
lu

m
in

um
-e

va
po

ra
te

d
 m

irr
or

   
   

   
   

   
   

   
   

  
A

lu
m

in
um

 p
la

te

S
ta

in
le

ss
 s

te
el

 p
la

te

W
hi

te
 n

on
-g

lo
ss

y 
pa

pe
r

W
hi

te
 c

er
am

ic
 c

irc
ui

t
 b

oa
rd

   
   

   
   

   
   

   
   

C
ar

db
oa

rd

B
la

ck
 r

ub
be

r 
sh

ee
t

B
la

ck
 s

ub
st

ra
te

S
en

si
ng

 r
an

ge
 L

 (
m

m
)

D
is

ta
nc

e 
to

 c
on

ve
rg

en
t p

oi
nt

G
la

ss
 e

po
xy

 p
rin

te
d 

ci
rc

ui
t b

oa
rd

(G
re

en
 m

as
ke

d 
su

rf
ac

e)

Le barre indicano il campo di
rilevamento per ogni materiale.
Il campo di rilevamento può
variare leggermente da sensore
a sensore. In presenza di un
oggetto riflettente sullo sfondo,
data l’influenza sul campo di
rilevamento, occorre distanziare
l’oggetto di 2 volte il valore indi-
cato.

Colore cavo

Marrone

Da 12 a 24V DCNero

Blu

Da 12 a 24V DC
Carico

Carico

C
irc

ui
to

 s
en

so
re

(Marrone) +V

(Nero) Uscita

(Blu) 0V

max. 100mA

Circuito interno Circuito utente

Sensore

(Basso) Sinistra Centro
Punto operativo#(mm)
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Lunghezza a di un lato foglio
carta bianca opaca (mm)

Carta bianca opaca
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Il campo di rilevamento (nominale) si riduce se
viene utilizzato un oggetto di dimensioni inferiori a
quelle standard (carta bianca opaca 50×50 mm).

La curva indica il dato ottenuto quando il sen-
sore è tarato per rilevare carta bianca opaca
di 50×50mm ad una distanza di 38mm.

Carta bianca opaca
50 x 50 mm

181
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CARATTERISTICHE DI RILEVAMENTO (TIPICHE)

EX-44

Campi di rilevamento

Correlazione tra luminosità e campo di rilevamento Correlazione tra materiale dell’oggetto (50�50mm) e campo di rilevamento

Correlazione tra dimensione oggetto rilevabile e campo di rilevamento
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Il campo di rilevamento (nominale) si riduce se
viene utilizzato un oggetto di dimensioni inferiori a
quelle standard (carta bianca opaca 50x50 mm).

Il grafico a sinistra è stato tracciato regolan-
do la sensibilità a 70mm della distanza
esattamente rilevabile utilizzando carta
bianca opaca 50x50mm.
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Le barre indicano il campo di
rilevamento per ogni materiale.
Il campo di rilevamento può
variare leggermente da sensore
a sensore. In presenza di un
oggetto riflettente sullo sfondo,
data l’influenza sul campo di
rilevamento, occorre distanziare
l’oggetto di 2 volte il valore indi-
cato.

Le barre indicano il campo di
rilevamento per ogni materiale.
Il campo di rilevamento può
variare leggermente da sensore
a sensore. In presenza di un
oggetto riflettente sullo sfondo,
data l’influenza sul campo di
rilevamento occorre distanziare
l’oggetto di 2 volte il valore indi-
cato.
(EX43T non ha regolatore della
sensibilità)
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Correlazione tra materiale dell’oggetto (50�50mm) e campo di rilevamento
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Correlazione tra luminosità e campo di rilevamento
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La superficie ombreggiata nella
figura a sinistra indica il campo
di rilevamento.
Assicurarsi di posizionare il
sensore con sufficiente tolleran-
za perchè il campo indicato può
variare leggermente da sensore
a sensore.

La luminosità indicata nella figu-
ra a sinistra può variare legger-
mente da quella effettiva( )

La superficie ombreggiata nella
figura a sinistra indica il campo
di rilevamento.
Assicurarsi di posizionare il
sensore con sufficiente tolleran-
za perchè il campo indicato può
variare leggermente da sensore
a sensore.
(EX43T non ha regolatore della
sensibilità)

La luminosità indicata nella figu-
ra a sinistra può variare legger-
mente da quella effettiva( )
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Carta bianca opaca
a x a mm
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EX-40

MODALITÀ D’USO

Questo dispositivo non è un componente di sicurez-
za e non deve pertanto essere utilizzato come dispo-
sitivo a garanzia della sicurezza personale. Esso è
un comune sensore per il rilevamento di oggetti.

Montaggio
• Con la staffa di montaggio accessoria, la coppia di serrag-
gio non deve eccedere 0.5N•m (5.1 kgf.cm).

MS-EX40-1
(Optional)

M3 (length 16mm) screw with washers

Varie
• Non utilizzare l’uscita del sensore per i primi 50ms dopo

aver fornito l’alimentazione.

Funzione timer (solo EX-43T)
• Il timer variabile di ritardo alla diseccitazione permette di

prolungare il tempo di uscita (da 0.1 a 1 sec. ca.). Questa
funzione risulta comoda per rilevare oggetti piccoli o nel
caso che il PLC abbia tempi di acquisizione troppo lunghi.
(Il timer è sempre attivo).

Regolatori

Diagramma temporale

Timer adjuster 
OFF-delay time becomes longer
if it is turned clockwise.

Operation indicator (Red)
 Lights up when the output
 is ON.

Stability indicator (Green)
Lights up under stable light received
condition or stable dark condition.( ) ( )

( )

Light 

Dark

ON

OFF

Sensing
condition

T T T
Output
operation

Timer period: T�0.1 to 1 sec. approx.

MS-EX40-1
(su richiesta)

Viti M3 x 16mm con rondelle

Regolatore timer
Ruotare il regolatore in senso orario per
aumentare il ritardo della diseccitazione

Indicatore di funzionamento (rosso)

Condizione
di rilevamento

Funzione
uscita

Temporizzazione: T = da 0.1 a 1 sec. circa

Luce

Buio

Indicatore di stabilità (verde)
Acceso in condizione di luce stabile o
di buio stabile

)

)

))

)

Acceso quando l’uscita
viene attivata ))

183
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EX-40

184

DIMENSIONI (Unità: mm)

EX-42  EX-44
EX-43  EX-43T Sensore

MS-EX40-1 Staffa di montaggio (su richiesta)

Center of 
sensing 

Beam-
receiving 
part

Beam-
emitting 
part

Stability indicator  
(Green)Sensitivity adjuster (Note)

Operation indicator
(Red)

6

10 1

8

3

18

1930

12.5

2-"3.2 mounting holes "3.7 cable 2m long

(*) Il modello EX42 non è dotato di regolatore della sensibilità.
Nel modello EX43T, invece, esso è sostituito da un poten-
ziometro per la regolazione della temporizzazione.

2-M3�0.5

t 1.2

3.5

8

3.2

8.5

8

3.4

5

t 1.5

10°

10°

24
19

14

14

25

3518

6

6
R19

R19

3.2

19

2

1

Materiale: Acciaio inossidabile SUS304

2 viti M3×16mm con rondelle in dotazione

Dimensioni di montaggio

Center of 
sensing 

3.5 t 1.2

8

0.5

8.5

8
3.4

13

10°

35

18

25

14

(27.2)

10
14

1918
30

6

6

10°

MS-EX40-2 Staffa di montaggio (su richiesta)

3.2
3.2

25
19

19

3.5
6.5

45

57°

R25
R19

t 1.5

15

18.9

8

2
7.9

3720

7

2

1

2-M3�0.5

5

t 1.5

24
19 Materiale: Acciaio inossidabile SUS304

2 viti M3×16mm con rondelle in dotazione

Dimensioni di montaggio

Center of sensing 

12

19

18.9

20 37

5 6.5

45
3.5

180.5

1.5

15

20

30

4

21.5

7°

7°

(12.9)
10

7

Regolatore sensibilità (*)
Indicatore di stabilità
(verde)

Indicatore di 
funzionamento (rosso)

Elemento
ricevitore

Elemento
emettitore

Centro del
rilevamento

2 fori di montaggio "3.2 Cavo lungh. 2m "3.7

Centro del
rilevamento

Centro del
rilevamento

1

2

1

2
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EX-40

DIMENSIONI (Unità: mm)

MS-AJ Supporto universale di montaggio per sensori: corpo principale (su richiesta)

4
20

120

1

202533 3.2

4.2

17.8
1211.8

(214)
(145)

(42.5)
1626

16 15

32

2-"3.2
mounting holes

2-"7mounting holes

46

2-"7mounting holes
32

2731

28

20

45°

45°

Base
(Nylon 6)

"10 pipe
[Stainless steel (SUS304)]

t 2
6

Cable guide
(POM)

Attachment
(Nylon 6)

(Note)

4

2-3.2�4.2
oblong holes

M4 hexagon-socket-head bolt

Sensor  mounting bracket
[Stainless steel (SUS304)]

31

Dimensioni di montaggio

20
11.8

3319

2028
27

17
24.4

45


45


15.5

3

6

Center of
sensing

Auxiliary mounting
plate for EX-40 series

2-M3
(length 16mm)
screws with
washers

t 2

4.2

MS-AJ-A Supporto universale di montaggio per sensori: braccio laterale (su richiesta)

28.45
12

16.5

(145)
(Note 1)

(42.5)

(208.5)

(134)(Note 1) (33)
210

(16.5)

33

6

(214)

2-"7 
mounting
holes

Base (Note 2)
(Nylon 6)

2-"3.2
mounting
holes

Arm joint
(Nylon 6)

"10 pipe
[Stainless steel (SUS304)]

"10 pipe
[Stainless steel (SUS304)]

2-3.2�4.2 
oblong holes

Cable guide
(POM)

Sensor mounting bracket
[Stainless steel (SUS304)] 
(Note 2)

4

4.2

32
46

31

Dimensioni di montaggio

20
11.8

33
19

28 27

1724.4

Center of
sensing

15.5
3

45° 45°

Mounting bracket
plate for EX-40 series

M3 (length 16mm) 
screw with washers

20

(*) Le dimensioni tra parentesi indicano il campo di rilevamento
delle parti mobili.

(*1) Le dimensioni tra le parentesi indicano il campo di rilevamento
delle parti mobili.

(*2) Per il montaggio riferirsi a quanto indicato per MS-AJ.

2 viti M3×14mm con rondelle,
2 viti M3×16mm con rondelle,
2 viti M3×18mm con rondelle,
1 piastra ausiliaria di montaggio per la serie
EQ-20 ed una per la serie EX-40 in dotazione.

2 viti M3×14mm con rondelle,
2 viti M3×16mm con rondelle,
2 viti M3×18mm con rondelle,
1 piastra ausiliaria di montaggio per la serie
EQ-20 ed una per la serie EX-40 in dotazione.

Guida cavo

Guida cavo

Attacco

Tubo "10mm

Tubo "10mm

Braccio

Supporto

2 fori di montaggio "7

2 fori di
montaggio "3.2

2 fori oblunghi
3.2×4.2

2 fori di montaggio "7

2 fori di
montaggio
"3.2

[Acciaio inossidabile (SUS304)]

[Acciaio inossidabile (SUS304)]

Tubo "10mm

Staffa di montaggio

Staffa di montaggio

Dado a testa esagonale M4

Centro del
rilevamento

Centro del
rilevamento

Staffa di montaggio
per la serie EX-40

Viti M3×16mm
con rondelle

2 M3×16mm
con rondelle

1 piastra ausiliaria di
montaggio per EX-40

[Acciaio inossidabile (SUS304)]

[Acciaio inossidabile (SUS304)]

(*)

2 fori di
montaggio "7

Supporto (*2)

(*1)

(*2)

(*1)

2 fori oblunghi
3.2x4.2 [Acciaio inossidabile (SUS304)]
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